
  

 

6221/18    BE/kok  
 DGD 1  SL 
 

 

 
Svet 
Evropske unije  

 
 
 
 
 
 
Bruselj, 6. marec 2018 
(OR. en) 
 
 
6221/18 
 
 
 
 
JAI 115 
FRONT 35 
VISA 24 
CADREFIN 8 
CH 7 

 

 

Medinstitucionalna zadeva: 
2018/0031 (NLE)  

  

 

ZAKONODAJNI AKTI IN DRUGI INSTRUMENTI 
Zadeva: SKLEP SVETA o podpisu, v imenu Unije, Sporazuma med Evropsko unijo 

in Švicarsko konfederacijo o dopolnilnih pravilih v zvezi z instrumentom za 
finančno podporo na področju zunanjih meja in vizumov v okviru Sklada za 
notranjo varnost za obdobje 2014–2020 

  



 

 

6221/18    BE/kok 1 
 DGD 1  SL 
 

SKLEP SVETA (EU) 2018/… 

z dne … 

o podpisu, v imenu Unije, 

Sporazuma med Evropsko unijo in Švicarsko konfederacijo 

o dopolnilnih pravilih v zvezi z instrumentom za finančno podporo 

na področju zunanjih meja in vizumov 

v okviru Sklada za notranjo varnost 

za obdobje 2014–2020 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 77(2) v povezavi s členom 

218(5) Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 
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ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Uredba (EU) št. 515/2014 Evropskega parlamenta in Sveta1 določa, da države, ki se 

pridružijo izvajanju, uporabi in razvoju schengenskega pravnega reda, sodelujejo v 

instrumentu za finančno podporo na področju zunanjih meja in vizumov ter da se sklenejo 

dogovori o finančnih prispevkih teh držav in sprejmejo dopolnilna pravila, potrebna za 

tako sodelovanje, vključno z določbami, ki zagotavljajo zaščito finančnih interesov Unije 

in pooblastilo Računskemu sodišču, da izvaja revizije. 

(2) Svet je 14. julija 2014 pooblastil Komisijo za začetek pogajanj s Kraljevino Norveško, 

Republiko Islandijo, Švicarsko konfederacijo in Kneževino Lihtenštajn za sklenitev 

sporazuma o podrobnostih njihovega sodelovanja v Skladu za notranjo varnost – meje in 

vizumi za obdobje 2014–2020. Pogajanja s Švicarsko konfederacijo so se uspešno 

zaključila s parafiranjem Sporazuma 21. aprila 2017. 

                                                 
1 Uredba (EU) št. 515/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o 

vzpostavitvi instrumenta za finančno podporo na področju zunanjih meja in vizumov v 
okviru Sklada za notranjo varnost in o razveljavitvi Odločbe št. 574/2007/ES (UL L 150, 
20.5.2014, str. 143). 
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(3) V skladu s členoma 1 in 2 Protokola št. 22 o stališču Danske, ki je priložen Pogodbi o 

Evropski uniji in Pogodbi o delovanju Evropske unije, Danska ne sodeluje pri sprejetju 

tega sklepa, ki zato zanjo ni zavezujoč in se v njej ne uporablja. Ker ta sklep nadgrajuje 

schengenski pravni red, se Danska v skladu s členom 4 navedenega protokola v šestih 

mesecih od dne, ko Svet sprejme ta sklep, odloči, ali ga bo prenesla v svoje nacionalno 

pravo. 

(4) Ta sklep predstavlja razvoj določb schengenskega pravnega reda, pri katerih Združeno 

kraljestvo v skladu s Sklepom Sveta 2000/365/ES1 ne sodeluje; Združeno kraljestvo torej 

ne sodeluje pri sprejetju tega sklepa, ki zato zanj ni zavezujoč in se v njem ne uporablja. 

                                                 
1 Sklep Sveta 2000/365/ES z dne 29. maja 2000 o prošnji Združenega kraljestva Velika 

Britanija in Severna Irska za sodelovanje pri izvajanju nekaterih določb schengenskega 
pravnega reda (UL L 131, 1.6.2000, str. 43). 
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(5) Ta sklep predstavlja razvoj določb schengenskega pravnega reda, pri katerih Irska v skladu 

s Sklepom Sveta 2002/192/ES1 ne sodeluje; Irska torej ne sodeluje pri sprejetju tega 

sklepa, ki zato zanjo ni zavezujoč in se v njej ne uporablja. 

(6) Sporazum bi bilo treba v imenu Unije podpisati s pridržkom njegove poznejše sklenitve – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

                                                 
1 Sklep Sveta 2002/192/ES z dne 28. februarja 2002 o prošnji Irske, da sodeluje pri izvajanju 

nekaterih določb schengenskega pravnega reda (UL L 64, 7.3.2002, str. 20). 
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Člen 1 

Podpis Sporazuma med Unijo in Švicarsko konfederacijo o dopolnilnih pravilih v zvezi z 

instrumentom za finančno podporo na področju zunanjih meja in vizumov v okviru Sklada za 

notranjo varnost za obdobje 2014–2020+ v imenu Unije se odobri s pridržkom sklenitve navedenega 

sporazuma++. 

Člen 2 

Predsednik Sveta je pooblaščen, da imenuje osebo(-e), pooblaščeno(-e) za podpis Sporazuma v 

imenu Unije. 

Člen 3 

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja. 

V Bruslju, 

 Za Svet 

 Predsednik 

 

                                                 
+ Besedilo Sporazuma se objavi skupaj s sklepom o sklenitvi sporazuma. 
++ Delegacije: glej dokument st 6222/18. 
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